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Congelador

Nota��imagen no contractual con el modelo adquirido&��

patas niveladoras

Estructura

Compartimiento  Estantes
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Gaveta  
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INSTALACIÓN

lotanto el enchufe debe ser fácilmente accesible después de la instalación.
¡Advertencia!Debe ser posible desconectar el aparato de la red eléctrica;por 

cumple los requisitos de�¨)&)&?&�*
�
��
#
	¨.
declina toda responsabilidad si no se respetan las normas de seguridad. Este aparato 
conforme a la normativa vigente, consultando a un electricista cualificado. El fabricante 
doméstica no está conectada a tierra, conecte el aparato a una toma de  tierra externa 
dotado con un contacto con este propósito. Si la toma de corriente de la instalación 
debe estar conectado a una toma de tierra. El enchufe del cable de alimentación está 
placa de características corresponden a su fuente de alimentación interna. El aparato 
Antes de conectar el aparato, asegúrese de que la tensión y la frecuenciaindicada en la 
CONEXIÓN ELÉCTRICA

ajustando una o ambas patas en la base del aparato.
elaparato debajo de un armario o pared colgante. Una nivelación adecuada seconsigue 
armario o paredcolgante debe ser de al menos 100 mm. Sin embargo, intente no colocar 
de un armario o pared colgante,la distancia mínima entre la parte superior del aparato y el 
posterior del aparato. Para asegurar el mejorrendimiento, si el aparato se coloca por debajo 
del sol, etc. Asegúrese de que el aire pueda circularlibremente alrededor de la parte 
El aparato debe instalarse lejos de fuentes de calor, como radiadores,calderas, luz directa 
UBICACIÓN

43 °C;

hasta 38 °C;

hasta 32 °C;

°C hasta 32 °C;

climática indicada en la placa de características del aparato:
Instale este aparato en un lugar donde la temperatura ambiente corresponda a la clase 
Posicionamiento

� Deje un espacio de al menos 10mm en ambos lados. 
refrigerador menos y también costará menos.
� Deje espacio a la derecha, izquierza, trasero y encima cuando lo instalar. Así consumiráel 
� Deje suficiente espacio para instalar el refrigerador en el suelo plano-
� Elija un lugar horizontal-
� Deje suficiente espacio para que la puerta pueda abrir.-
� Elija un lugar sin la exposición directa del sol-
Requisitos de espacio

para el aparato según la clase climática:
- clima templado intenso: este aparato es para el ambiente con la temperatura desde 10 

- clima templado: este aparato es para el ambiente con la temperatura desde 16 °C 

- clima subtropical: este aparato es para el ambiente con la temperatura desde 16 °C 

- clima ropical: este aparato es para el ambiente con la temperatura desde 16 °C hasta 
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INSTALACIčN

paquete plástico.
abajo: destornillador con cabeza plana0�destornillador con cabeza de cruz0 llave y los componentes  en el 
Antes de cambiar el sentido de la apertura de las puertas, por favor, prepare las herramientas y los materiales 

Para cambiar el sentido de apertura de las puertas

Asa para abrir ×1 Cobertura de la asa ×2 Tornillo ×2 Cierre izquierza ×1 Bisagra ×1

2. Desatornille la bisagra derecha y desconecte el empalme, el cual es para la apertura de la puerta. 

1 . Quite la cubierta superior .

12



INSTALACIÓN
3 . Desatornille y quite la bisagra cubierta y a continuación, quite la puerta.

4 . Quite el cierre derecha, busque el cierre izquierda en el paquete de accesorios y lo instale en el lado izquierda.

5 . Desatornille la bisagra inferior y cambie  la pata ajustable del lado izquierda al lado derecha. 

.
bisagra inferior en el lado izquierda del aparato.
6 . Desatornille y gire el pasador de la bisagra inferior del lado derecha al lado izquierda y a continucación, instale la 

13



puerta de la bisagra derecha y lo instale en la bisagra izquierda que está en el paquete de accesorio.
7 .�Desatornille y gire el pasador de la bisagra cubierta del lado inferior al lado superior. Quite el interruptor de la 

8 . Desatornille y mueva la decoración superior del lado izquierda al derecha. 

9 . Instale la puerta y mueva la cuerda de conexión del lado derecha al izquierda.

INSTALACIÓN
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que el cojín está bien colocado.
10. Instale la bisagra superior en el lado izquierda. Por favor, ajuste la bisagra superior poco a poco cuando lo instala para 

11. Conecte los conectadores del interruptor de la puerta y instale la cubierta de la izquierda superior bisagra.

12. Instale la tapa de la caja superior de cuerdas en el lado derecha.

INSTALACIÓN
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INSTALACIÓN

Etapa �

1.�Quite la tapa del agujero de tornillo.

La instalación de la asa para abrir

 Etapa E

 Etapa �

�&�Instale la tapa de la asa& 

E&�Busque la asa enla gaveta del refrigerador y la instale. 

16



A    600
B 660
C 1850
D min=10
E min=50
F min=50
G 835
H 1323
J 115

Requisito de espacio
INSTALACIÓN

 Sería mejor si hay un espacio de al menos 10mm en ambos lados&
Guarda espacio suficiente para la apertura de la puerta&

magnético calibrador de sello no se pueden colocados bien.
Si el aparato no está horizontalizado, las puertas y el 

aparato.
Para este propósito ajuste las dos patas niveladoras antes el 

Horizontalizar el aparato

���a��este refrigerador no funciona como un aparato insertado. 

alargar acortar
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INTERFAZ DE USUARIO

1.0 la introducción de la interfaz de usuario

El uso del mando a distancia

Pitido después de cada toque de los botones
Todos los botones están válides solo en el estado de desbloqueo. 

�.0 Aclaración sobre botones

�� icono de bloquear o desbloquear
�� ECO �odo 
cono
�� Súper �odo 
cono
�� Ventana de muestra para la temperatura prepuesto

1.2 LED Muestra

LOCK: bloquear o desbloquear
cancelar ECO Mode
ALARM/ECO: quitar la alarma de puerta abierta, comenzar o 
SUPER: comenzar o cancelar el súper modo
FREEZER: el control de la temperatura del aparato

1.1 Interfaz de operación
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Ta�13  14 Ta�20  21 Ta�27  28 Ta�34  Ta 35

-18  -18  -18  -16  -15

INTERFAZ DE USUARIO

abajo.
prepuestas según la temperatura ambiental del lugar donde está colocado el aparato, como lo que está 
Cuando ECO modo está seletado, el ECO modo icono va a iluminar y aparecen diferentes temperaturas 

modo icono, el modo está afirmado.
alta. Toque de 3s de “ALARM/ECO” botón para elegir a ECO modo. Después del brillo de 5s del ECO 
Corto toque de “ALARM/ECO” botón para quitar la alarma de puerta abierta y la alarma de temperatura 

�.3 ALARM/ECO: quitar la alarma de puerta abierta, comenzar o cancelar ECO Mode

En el súper modo, el ruido está un poco más alto que el del modo normal. 
Advertencia�

cancelará el modo automáticamente sin la necesidad de ninguna operación.

Para cancelar súper modo,

botón, solo brillará 3 veces el súper modo icono y la temperatura está fija.
muestra. Cuando está en súper modo, en vez de que la temperatura se cambia si pulsa “FREEZER” 

Pulse “SUPER” botón para comenzar el súper modo. Después de brillar 5s el súper modo icono, el 

�.2 SUPER: comenzar o cancelar el súper modo

espere 5s, la temperatura está afirmada.
Usando “FREEZER” botón, la temperatura va a cambiar en un círculo de -14℃~-22℃. Pare el toque y 

el cual el usuario puede cambiar el estado del aparato
�.1 FREEZER: control de temperatura del aparato, válido solo en el modo de usuario en 

(Ta)
ambiental  

Temperatura 
  

prepuesta
 Temperatura 

Pulse “� ��!"
#$” botón 3s para cancelar ECO modo.
En el ECO modo, “
�

�
�” botón no funciona con cualquier toque. 

modo está afirmado.

Cuando el súper modo está marcado, el icono va a iluminar y aparece el -25℃ en la ventana de 

- Pulse “SUPER” botón para cancelar el modo,- o después de 50 horas de súper modo, el aparato 
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�.4 BLOQUEO:bloquear y desploquear

Pulse el botón "BLOQUEAR" por 3 segundos para bloquear el panel de control, luego el icono de 
bloqueo y desbloqueo será �"���������".

Si pulsa  cualquier botón bajo el estado de bloqueo, el icono de bloqueo y desbloqueo brillará 3 
veces.
Para desbloquear el panel de control, pulse el botón "BLOQUEAR" por 3 segundos, el ícono de 
bloqueo y desbloqueo será "        " .

Cuando está bajo el estado de bloqueo, todos los botones son disponibles

Si no hay operación en 25 segundos, el panel de control será bloqueado automáticamente.

�.0Alarma de la puerta abierta

Si la puerta mantiene abierta por 90 segundos, la alarma de la puerta abierta sonará

Cierra la puerta para parar la alarma de la puerta abierta.

O pulse brevemente el botón "ALARM / ECO" para parar la alarma de la puerta abierta.

�.0 3.Alarma de alta temperatura

Si se detecta la alta temperatuta inerna del aparato, sonará la alarma de alta temperatura como ¨jit¨ y se 
va a mostrar  alternativamente en la pantalla de visualización

Para parar la alarma de alta temperatura, pulse brevemente el botón ¨ALARM/ECO¨‘.

La muestra de alta temperature solo se desaparece automáticamente con la condición de que la 
temperatura detectada recupere el nivel normal.
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Uso Diario
Usar por primera vez
Limpiar el interior
Antes de usar el aparato por primera vez, limpie el interior y todos los accesorio internos con agua tibia y jabón 
neutro para quitar el olor típico de un producto nuevo, luego séquelo completamente.&

¡Importante!��No utilice los detergentes ni los polvos abrasivos, ya que hará daño a la pintura..

 

 

Almacenar comidas congeladas
En caso de que use por primera vez o quede sin usar por un período. Antes de colocar los productos en los 
compartimentos, deje que el aparato funcione al menos 2 horas con la máxima potencia.
¡Importante! �En caso de descongelación imprevista, por ejemplo, la electricidad está apagada por más tiempo que
el índice mostrado en la tabla de características técnicas debajo del ¨tiempo de subida¨,debería consumir la comida
descongelada  con rapidez o cocinarla enseguida y recongelarla(después de cocinarla).

Descongelar
Antes de usar las comidas congeladas o más congeladas, se puede descongelar en el compartimento de congelador 
o a temperatura ambiente, eso depende del tiempo disponible para esa operación.

  Si saca la comida del congelador sin descongelar, los trozos pequeños pueden seguir siendo congelados cuando 
cocina. En este caso, se va a cocinar con más tiempo.

Estantes con accesorios móviles
La pared de la nevera está equipada con una serie de patines para que los 
estantes se puedan colocar como desee.

Uso diario

 

 

 

Colocar los balcones de la puerta.
Los balcones de la puerta se pueden desmontar según el siguiente 
procedimiento:
Tire poco a poco del balcón en la dirección de las flechas hasta que quede 
libre, después de limpiarlo, vuelva a colocarlo
Desmontar el cajón inferior
1.Saque el cajón inferior a la posición del tapón. 
2.Empuje las hebillas elásticas de ambos lados del cajón inferior hacia arriba.
3.Saque el cajón inferior.

Coloque distintos alimentos en distintos compartimentos 
correspondientes de acuerdo con la siguiente tabla
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Uso cotidiano

Consejos útiles
Consejos para congelar
Para ayudarle a obtener el máximo del proceso de congelado les presentamos
algunos consejos útiles:

la cantidad máxima de comida que puede ser congelada en 24 horas se muestra
   en las especificaciones;

el proceso de congelado lleva 24 horas. Durante este período no debe agregarse
   comida a ser congelada;

congele únicamente alimentos de calidad, frescos y lavados;
prepare la comida en pequeñas porciones para permitir que se congele de forma
 rápida y completa y luego poder descongelar únicamente la cantidad necesaria;
envuelva la comida en papel de aluminio o film y asegúrese que los paquetes se 

    encuentren herméticos; 
no permita que la comida fresca, no congelada, entre en contacto con la 
 comida que ya se encuentra congelada, para evitar que aumente la temperatura 

    de ésta última; 
los alimentos magros se conservan mejor y por más tiempo que aquellos con 
grasa; la sal reduce el tiempo de almacenamiento de los alimentos; 

el hielo, si se consume inmediatamente después de retirado del compartimento
 del congelador, puede causar quemaduras en la piel; 
se recomienda verificar la fecha de congelamiento en cada paquete individual
 para así llevar registro del tiempo de almacenamiento y su vencimiento.

Consejos para el almacenamiento de comida congelada
Para obtener un mejor rendimiento de este electrodoméstico, debería asegurarse
que los alimentos congelados comercialmente fueron debidamente conservados 
por el vendedor;  
asegúrese que los alimentos congelados sean transferidos del local de comidas
al congelador en el menor tiempo posible; 
no abra la puerta con frecuencia ni la deje abierta por más tiempo que el neces-
ario.Una vez descongelada, la comida se deteriora rápidamente y no puede 
volverse a congelar. 
No se exceda del período de almacenamiento indicado por el fabricante de 
alimentos. 

los alimentos magros se conservan mejor y por más tiempo que aquellos con 
grasa; la sal reduce el tiempo de almacenamiento de los alimentos; 
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Limpieza
Por razones de higiene, el interior del aparato, incluyendo los accesorios
interiores, debe ser limpiado regularmente.
¡Precaución! Desconecte el cable de alimentación durante la limpieza ya que
existe peligro de choque eléctrico. Antes de limpiar apague el aparato y 
desconecte el cable de alimentación del enchufe, o apague o gire el disyuntor 
del fusible. No limpie el electrodoméstico con un limpiador a vapor. Se puede 

¡Importante! Los aceites etéreos y solventes orgánicos pueden deformar las 
partes plásticas, como por ejemplo el jugo de limón o el jugo de la cáscara de

No permita que dichas sustancias entren en contacto con las partes del 
    electrodoméstico

No use limpiadores abrasivos

Retire la comida del congelador. Guárdela en un lugar frío, bien cubierta.

   retire el disyuntor del fusible.

Limpie el electrodoméstico y los accesorios interiores con un trapo húmedo. 
 Después de limpiar enjuague y séquelo.

Después que todo se encuentre seco vuelva a poner el aparato en 

funcionamiento.

acumular humedad en los componentes eléctricos, generando peligro de choque 
eléctrico. Los vapores calientes pueden dañar las partes plásticas. El electrodo-
méstico debe estar seco antes de ser puesto en funcionamiento nuevamente.

naranja, ácido butírico, limpiadores que contengan ácido acético. 

Apague el aparato y desconecte el cable de alimentación, o apague o 

Recambio de Luz

La luz interior es del tipo LED.  
Para reemplazar la luz, hay que contactar con técnico cualificado.



Problema Posible causa Solución

El cable de alimentación se encuentra  
desconectado o flojo

Inserte el cable de alimentación.

funciona
Se ha saltado un fusible o está 

defectuoso.
Revise el fusible, reemplace de ser 
necesario.

Tomacorriente defectuoso.
Este tipo de fallas deben ser corregidas 
por un electricista.

La temperatura está configurada en 

encuentra en un modo SUPER.

Configure el regulador de temperatura en 
temperaturas más altas de forma 
temporaria.

La comida no se 
encuentra lo 
suficientemente 
congelada.

La temperatura no se encuentra 
debidamente ajustada.

Refiérase a la sección inicial de 
Configuración de Temperatura.

La puerta se mantuvo abierta por un 
largo período de tiempo. Abra la puerta sólo lo necesario.

Se ha colocado una gran cantidad de 

las últimas 24 horas.

Coloque el regulador de temperatura en 
una configuración más fría de forma 
temporaria.

de una fuente de calor.
Refiérase a la sección de ubicación de 
instalación.

Gran acumulación de 
escarcha en el sello de la 
puerta. El sello de la puerta no es hermético.

Entibie con cuidado las secciones que 
chorreen en el sello de la puerta con un 
secador de pelo (aire frío). Al mismo 
tiempo, modele el sello de la puerta 
entibiado con la mano para que se asiente 
correctamente.

nivelado. Re-ajuste las patas.

la pared u otros objetos.
Mueva el refrigerador cuidadosamente.

Ruidos inusuales

Un componente, por ejemplo una 
manguera, en la parte trasera del De ser necesario, corra cuidadosamente el 

componente.

Si el inconveniente vuelve a aparecer, póngase en contacto con el Centro de Servicio.

Uso cotidiano

Solución de problemas
¡Precaución! Antes de solucionar los problemas, desconecte el cable de ali-
mentación. Únicamente un electricista calificado o una persona competen-
te puede solucionar los problemas que se no especifican en este manual.

 circulación de refrigerante)
¡Importante! El aparato emite sonidos durante su uso normal (compresor,

El aparato no 

congela demasiado
El aparato enfría o demasiado frío o el aparato se 

comida caliente en el aparato en 

El aparato se encuentra cerca 

El aparato no se encuentra 

El aparato se encuentra tocando 

aparatp se encuentra tocando otra 
parte del aparato o la pared.
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Proceso correcto de desecho de este producto

Marca Benavent
Modelo

Clase de energía F
Certificación CE CB GS/ERP
Consumo anual de energía 308kWh / año

Volumen útil refrigerador - L
Volumen útil congelador 274L

Número de estrellas 4

Sistema de descongelación No-Frost

Potencia de descongelación      160W

Autonomía de mantenimiento  9h
Capacidad de congelación 17kg/24h

Clase climática SN,N,ST
Nivel de ruido 40dB

Dimensiones 600x660x1850 mm

Tensión 220-240V

Corriente 0.9A

MADE IN PRC  
IMPORTED BY - MB BENAVENT SLU        
CALLE LA MAQUINA No48, GAVA, 08850 BARCELONA, SPAIN  
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CERTIFICADO DE GARANTÍA
Imprescindible la presentación de la factura de compra acompañada del presente certi�cado de garantía.

Riesgos cubiertos. 
Este aparato está garantizado contra cualquier defecto de funcionamiento, siempre que se destine a uso doméstico, procediéndose 
a su reparación dentro del plazo de garantía y sólo por la red de SAT autorizados.
Nuestros electrodomésticos Benavent cuentan con la garantía legal del fabricante que cubre cualquier avería o defecto durante 36 
meses, desde su fecha factura de 1 de enero del 2022. En caso de que fuera necesario, nosotros nos ocupamos de cualquier posible 
incidencia siempre que se deba a un componente defectuoso o fallo de fabricación. 

Sevicio Técnico O�cial:  911 08 07 06

CE
RTIFICADO

S AT  O F I C I A L

Excepciones de garantía.
• Que  la fecha  del certi�cado  no coincida  con la fecha  de venta  de la factura  original.
• Averías  producidas  por golpe,  por caída  o cualquier  otra  causa  de fuerza  mayor.
• Si el aparato  ha sido  manipulado  por personal  no autorizado.
• Las  averías  producidas  o derivadas  como  consecuencia  de un uso  inadecuado,  por defectos  de instalación,

 por introducir modi�caciones en el aparato que alteren su funcionamiento.
• Puestas  en  marcha,  mantenimiento,  limpiezas,  componentes  sujetos  a desgaste,  lámparas,  piezas  estéticas,
oxidaciones, plásticos, gomas, carcasas y cristales.

Los hornos microondas (a excepción de los integrables) y los hornos sobremesa en el caso de cualquier incidencia de 
funcionamiento, deben de llevarse al servicio técnico más próximo por parte del cliente. No se recojen ni reparan en el 
domicilio.

•

“ESTAS EXCEPCIONES ANULAN LA GARANTÍA, SIENDO LA REPARACIÓN CON CARGO AL CLIENTE” 

Periodo amparado en aparatos según ley de garantias en la venta de bienes de consumo Ley vigente es “RD 7/2021”

Horario de atención Lunes a Viernes de 9h00 a 19h00. Teléfono de contacto_  911 08 07 06  Mail de contacto_ info@mbbenavent.es web_ 

www.electrodomesticosbenavent. es Dirección de Servicio técnico oficial_Vidal i Ribes 8-10 08950 Esplugues de Llobregat Barcelona 



CERTIFICATE OF GUARANTEE
The presentation of the purchase invoice accompanied by this guarantee certificate is essential.

Covered risks.
This device is guaranteed against any malfunction, provided that it is intended for domestic use, repairing it within the warranty 
period and only by the authorized SAT network.
Our Benavent appliances have the manufacturer's legal guarantee that covers any breakdown or defect for 36 months, from the 
invoice date of January 1, 2022. If necessary, we take care of any possible incident as long as it is due to a defective component or 
manufacturing fault.

Official Technical Service: 911 08 07 06

CE
RTIFICADO

S AT  O F I C I A L

Warranty Exceptions.
• That the date of the certificate does not coincide with the date of sale of the original invoice.
• Breakdowns caused by blows, falls or any other cause of force majeure.
• If the device has been tampered with by unauthorized personnel.
• Breakdowns produced or derived as a result of improper use, installation defects, by making changes to the device that 

alter its operation.

• Commissioning, maintenance, cleaning, components subject to wear, lamps, aesthetic parts,
oxidation, plastics, rubbers, casings and glass.

Microwave ovens (except built-in ones) and tabletop ovens in the event of any incidence of
operation, they must be taken to the nearest technical service by the customer. They are not collected or repaired at 
home.

•

“THESE EXCEPTIONS VOID THE WARRANTY, BEING THE REPAIR CHARGED TO THE CUSTOMER.” 

Period covered in devices according to the law of guarantees in the sale of consumer goods Current law is "RD 7/2021”

Hours of operation Monday to Friday from 9h00 a 19h00. Telephone contact_  911 08 07 06  Mail de contacto_ info@mbbenavent.es 

web_ www.electrodosmesticosbenavent. es Official technical service address_Vidal i Ribes 8-10 08950 Esplugues de Llobregat 

Barcelona 



CERTIFICAT DE GARANTIA
Imprescindible la presentació de la factura de compra acompanyada del present certificat de garantia.

Riscos Coberts.
Aquest aparell està garantit contra qualsevol defecte de funcionament, sempre que es destini a ús domèstic, i es procedirà a la seva 
reparació dins del termini de garantia i només per la xarxa de SAT autoritzats.
Els nostres electrodomèstics Benavent compten amb la garantia legal del fabricant que cobreix qualsevol avaria o defecte durant 
36 mesos, des de la seva data factura de 1 de gener del 2022. En cas que fos necessari, nosaltres ens ocupem de qualsevol possible 
incidència sempre que es degui a un component defectuós o fallada de fabricació.

Sevei Tècnic Oficial: 911 08 07 06

CE
RTIFICADO

S AT  O F I C I A L

Excepcions de garantia.
• Que la data del certificat no coincideixi amb la data de venda de la factura original.
• Avaries produïdes per cop, per caiguda o qualsevol altra causa de força major.
• Si laparell ha estat manipulat per personal no autoritzat.
• Les avaries produïdes o derivades com a conseqüència d'un ús inadequat, per defectes d'instal·lació, per introduir 

modificacions a l'aparell que n'alterin el funcionament.

• Posada en marxa, manteniment, neteges, components subjectes a desgast, llums, peces estètiques,
oxidacions, plàstics, gomes, carcasses i vidres.

Els forns microones (a excepció dels integrables) i els forns sobretaula en el cas de qualsevol incidència de
funcionament, deuen portar-se al servei tècnic més proper per part del client. No es recullin ni reparen al domicili.

•

“AQUESTES EXCEPCIONS ANULEN LA GARANTIA, SENT LA REPARACIÓ AMB CÀRREC AL CLIENT”

Període emparat en aparells segons llei de garanties en la venda de béns de consum Llei vigent és “RD 7/2021”

Horari d'atenció Dilluns a divendres de 9h00 a 19h00. Telèfon de contacte_  911 08 07 06  Mail de contacto_ info@mbbenavent.es web_ 

www.electrodomesticosbenavent. es Adreça de Servei tècnic oficial_Vidal i Ribes 8-10 08950 Esplugues de Llobregat Barcelona 



CE
RTIFICADO

S AT  O F I C I A L

CERTIFICADO DE GARANTIA
A apresentação da factura de compra acompanhada deste certificado de garantia é indispensável.

Riscos cobertos.
Este aparelho está garantido contra qualquer avaria, desde que se destine ao uso doméstico, reparando-o dentro do período de 
garantia e apenas pela rede SAT autorizada.
Nossos eletrodomésticos Corberó têm garantia legal do fabricante que cobre qualquer avaria ou defeito por 36 meses, a partir da 
data da fatura de 1º de janeiro de 2022. Se necessário, cuidamos de qualquer eventual incidente desde que seja devido a um 
componente ou fabricação defeituoso falta.

Exceções de garantia.
• Que a data do certificado não coincida com a data de venda da fatura original.
• Avarias causadas por pancadas, quedas ou qualquer outra causa de força maior.
• Se o dispositivo foi adulterado por pessoal não autorizado.
• Avarias produzidas ou derivadas como resultado de uso indevido, defeitos de instalação, fazendo alterações no 

dispositivo que alteram seu funcionamento.

• Comissionamento, manutenção, limpeza, componentes sujeitos a desgaste, lâmpadas, peças estéticas,
oxidação, plásticos, borrachas, invólucros e vidros.

“ESTAS EXCEÇÕES ANULAM A GARANTIA, SENDO A REPARAÇÃO POR CONTA DO CLIENTE.” 

Período abrangido em dispositivos de acordo com a lei de garantias na venda de bens de consumo A lei atual é "Decreto-Lei n.º 84/2021"

Horário de atendimento de segunda a sexta das 9h às 19h. Telefone de contato_ 351 961 789 806 Email de contato_ Info@mbbenavent.es web_ 

www.electrodomesticosbenavent. es Serviço Técnico Oficial Endereço_Vidal i Ribes 8-10 08950 Esplugues de Llobregat Barcelona

Serviço Técnico Oficial: 351 961 789 806

Fornos de microondas (exceto os embutidos) e fornos de mesa em caso de qualquer incidência de
operação, devem ser levados ao serviço técnico mais próximo pelo cliente. Eles não são recolhidos ou reparados em 
casa.

•

Garantia térmica elétrica. Garantia de 3 anos incluindo despesas de deslocação e mão-de-obra que correspondam à 
reparação do produto, devendo ter manutenção a cada 12 meses. Especialmente se instalou um aparelho a gás, tenha 
em atenção como proprietário da instalação, a obrigação de realizar uma revisão completa do equipamento, (de acordo 
com o Decreto-Lei n.º 84/2021. Lo thermos eléctricos e caldeiras que incluam acumuladores de água quente, para o 
benefício da Garantia a aplicar, é obrigatório que o ânodo de magnésio esteja operacional e que desempenhe a função 
de protecção de forma adequada. ser verificado a cada dois anos no Serviço Oficial e renovado quando necessário 
Periodicidade que deve ser anual nas áreas com águas críticas (teor de CaCO3 superior a 200mg/L, 
ou seja, a partir de 20ºfH de dureza) Depósitos sem o estado correto do ânodo de proteção não estão cobertos pela 
garantia Independentemente do tipo de tanque ou produto, todas as válvulas de aquecimento ou de sobrepressão de 
água quente sanitária devem ser canalizadas para evitar danos e na casa devido a descargas de água. A garantia do 
produto não cobre danos causados pela não canalização da água derramada por esta válvula.

•
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